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Аннотация. В статье представлено изучение динамики образов сербского средневе-
кового героя, получивших отражение в кинематографе Сербии с момента его зарож-
дения и вплоть до наших дней. Проведенный анализ показал, что востребованность 
данных образов в ту или иную эпоху зависела от экономических, политических и 
идеологических факторов. Показана взаимосвязь актуальности отражения образов тех 
или иных народных героев в культуре с событиями, затрагивающими национальное 
самосознание, такими как войны, освободительная борьба и т.д.  
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Abstract. The purpose of this research is to study the use of the image of the Serbian 
medieval hero in the cinema of Serbia. During the work, the following tasks were set: 
analysis of the dynamics of the use of the image of the national medieval hero in Serbian 
cinema from its inception to the present; consideration of factors that encourage film makers 
to turn to a particular historical figure of the middle Ages, as well as identification and 
analysis of the main features of screen heroes and their ideals. As a subject, we have selected 
feature films created since the beginning of Serbian cinema in the early XX century and up 
to the present day, using images of national heroes of the Serbian people. The films 
considered in this work were analyzed not from the point of view of their artistic 
significance, but as a source for studying the historical memory of the Serbian people. In this 
regard, when working with the research material, we used methods of source analysis and 
synthesis using the problem-chronological method. The theme connects with the close ties 
between Serbia and Russia, as well as the mutual influence of the cultures of the peoples of 
these countries. The relevance of the work is determined by the absence of similar works in 
Russian-language historiography. 
It is established that the screen image of the medieval Serbian hero, as well as the Serbian 
cinema in principle, has always been quite strongly dependent on state and social processes. 
Before the Second World War, Serbian cinema was poorly developed, and the number of 
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films produced was small. At this stage, in the national consciousness, the actual heroes were 
the fighters for independence from the Ottoman rule. The middle ages was reflected in the 
cinema only in the context of the anniversary film for the 550th anniversary of the battle of 
Kosovo, which, however, emphasizes the continuity of the medieval yunaks with the fighters 
of the liberation movement. After the end of World War II and the formation of socialist 
ideology, the main character is a Yugoslav partisan. After the events of the 1990s, the heroes 
of the recent Balkan conflicts become actual film characters. A truly medieval hero becomes 
significant only in the 1980s, and then after 2010. – at a time when the ideas of nation-
building, faith and patriotism are particularly relevant for Serbs. The main features of this 
hero on the one hand are a strong national identity, patriotism, Orthodox faith and high moral 
qualities, and on the other – strength, bravery and combat skills. In recent years, the shooting 
of films on a medieval theme is becoming less tied to the anniversaries of medieval historical 
events. This shows that the medieval hero and his ideals occupy an important place in the 
modern Serbian consciousness, and his actualization in the national memory is no longer 
connected only with memorable dates. 
Keywords: history of cinema, Serbia, hero, mediaevalism 
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В дискурсе национального самосознания бинарная оппозиция «я – дру-
гой», важнейшей составляющей которой является образ героя, значительно 
влияет на все сферы жизни общества. Кинематограф с момента его возникно-
вения играл и играет важную роль в процессе формирования общественного 
сознания. Образ героя, в том числе национального, являлся ключевым эле-
ментом кинематографического процесса. Именно кинематограф, занявший 
место одного из важнейших культурных проводников XX–XXI вв., «пред-
ставляет собой наиболее эффективную модель репрезентации прошлого с 
точки зрения силы воздействия аудиовизуальных образов» [1. С. 51]. Как 
справедливо отмечала М.А. Шарапова, «сущность героя распознается не 
только в результате его действий, но и благодаря раскрытию его внутренней 
жизни, взглядов, нравственных ориентиров и духовных стремлений» [2. 
С. 34]. Зачастую популярный киноперсонаж в представлении общества ста-
новился в один ряд с народными героями. При использовании исторических 
сюжетов создатели фильмов могли оказывать непосредственное влияние на 
историческую память, формируя в народном сознании новые исторические 
образы и изменяя уже существующие.  

В современных славянских странах при выборе вектора будущего поли-
тического и культурного развития характерно обращение к собственному 
прошлому, в особенности к эпохе Средневековья [3. С. 31]. Это относится и к 
таким странам, как Сербия и Россия. Цель настоящего исследования – изуче-
ние использования образа сербского средневекового героя в кинематографе 
Сербии. Задачей работы является анализ динамики образов национального 
средневекового героя в сербском кинематографе с момента его зарождения 
до настоящего времени, а также факторов, побуждающих создателей филь-
мов обращаться к той или иной исторической фигуре Средневековья. Другая 
важная задача исследования – выявление и анализ основных черт экранных 
героев и проповедуемых ими идеалов. 
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Тема Средневековья и средневековых героев всегда занимала важное ме-
сто в культуре и национальном самосознании сербского народа [4]. Во мно-
гом это связано с тем, что именно на этот исторический период пришелся 
расцвет независимого сербского государства, политические деятели которого 
стояли в одном ряду со знаменитыми правителями Европы. Со Средневеко-
вьем ассоциируется также одна из трагедий в истории Сербии – Косовская 
битва 1389 г. Героическое сопротивление, оказанное сербскими воинами 
превосходящим турецким силам, сделало Косовскую битву и ее героев  
важным национальным символом, который до сих пор не теряет своей акту-
альности, особенно в связи с недавним косовским кризисом и его послед-
ствиями.  

В качестве предмета исследования выбраны художественные игровые 
ленты, созданные с момента зарождения сербского кинематографа в начале 
XX в. и вплоть до наших дней, использовавшие образы национальных героев 
сербского народа.  

Актуальность настоящего исследования определяется отсутствием в  
русскоязычной историографии аналогичных работ. К настоящему моменту  
из всех видов художественной культуры Сербии в наибольшей степени ис-
следована литература [5. С. 39], тогда как кинематографии стран бывшего 
социалистического лагеря, к которому относилась Югославия, в состав кото-
рой входили территории Сербии в XX в., является «совершенно неизвестным 
пространством» [6. С. 107]. Исследователей из других стран в основном  
интересовали направления сербского кинематографа, не относящиеся к за-
трагиваемой в статье теме, а также творчество отдельных сербских режиссе-
ров [7–14].  

Между тем внешнеполитические связи России и Сербии позволяют по-
лагать востребованность результатов исследования как в научных изыскани-
ях, так и в сфере международных отношений. 

Стоит подчеркнуть, что рассматриваемые в работе киноленты анализи-
руются не с точки зрения их художественной значимости, а как источник по 
изучению исторической памяти сербского народа. В этой связи при работе с 
материалом исследования были использованы методы источниковедческого 
анализа и синтеза с применением проблемно-хронологического метода. 

Средневековые герои нередко оказывались незаменимым инструментом 
для конструирования образа национального героя. Анализ отображения 
Средневековья в кинематографе показывает, что этот период часто получает 
воплощение в виде двух крайностей: идеализированного, порой похожего на 
детские сказки, или же, наоборот, мрачного, безрадостного мира низменных 
инстинктов. В кризисные для общества моменты оба этих подхода получают 
актуальность: создателю фильма, как и зрителю, хочется либо убежать от 
страшной действительности, либо же выразить боль от ее осознания. В этих 
условиях, как пишет О.С. Воскобойников, медиевализм в кино зачастую вы-
ступает своеобразной «рефлексией современности» [15]. 

Для определения места средневекового героя в сербском кино важно 
обозначить основные периоды развития сербского кинематографа и его осо-
бенности как явления. Известно, что проникновение кинематографа на Бал-
каны происходит достаточно рано – практически сразу после его зарождения. 
Первая публичная демонстрация фильма состоялась в сербской столице 
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6 июня 1896 г. [16. С. 491]. Собственный же фильм был снят здесь уже в 
1909 г. В целом развитие кинематографа на Балканах, как, впрочем, и в дру-
гих регионах, происходило неравномерно во многом из-за того, что он был 
привязан к экономическим, политическим и социальным процессам более 
плотно, чем любой другой вид искусства того времени. Это зачастую ставило 
его в прямую зависимость от государственной поддержки, а поскольку в кино 
часто получали отражения актуальные для общества вопросы и события, это 
делало его важным элементом государственной политики и подводило под 
удар цензуры.  

На этапе зарождения сербский кинематограф не уделял большого внима-
ния отображению периода Средневековья и его героям, хотя один из первых 
снятых игровых фильмов сербского производства – «Улрих Цељски и Влади-
слав Хуњади» («Ульрих Цельский и Владислав Хуньяди») (1911) – был по-
священ венгерским средневековым персонажам. Примечательно, что в 1912 г. 
известный кинопромышленник Д.И. Харитонов выпустил в Российской им-
перии фильм «Балканская царица» по мотивам одноименной драмы черно-
горского короля Николы Петровича, действие которой происходит в средне-
вековых сербских землях [Там же. С. 495]. Однако в творчестве самих 
сербских кинематографистов этого периода подобные сюжеты отсутствуют. 
Возможно, это связано с общим развитием сербского, а позднее и югослав-
ского кинематографа, где и общее количество фильмов, снятых в довоенный 
период, в целом было невелико. Средневековые сюжеты в этих условиях бы-
ли сложны для экранизации, особенно в условиях частых военных конфлик-
тов на Балканах, оправдывающих репутацию «порохового погреба Европы». 
Актуальной исторической темой в этот период была освободительная борьба 
от Османского владычества, память о которой была еще свежа в народном 
сознании. Символом героя в это время выступает предводитель Первого 
сербского восстания Карагеоргий, который в дальнейшем стал основателем 
династии сербских правителей Карагеоргиевичей. Именно ему посвящен 
первый сербский игровой фильм [17]. 

В 1918 г. Сербия входит в состав новообразованного Королевства сер-
бов, хорватов и словенцев1, а после Второй мировой войны – в Социалисти-
ческую Федеративную Республику Югославию2. В этих государствах, не-
смотря на их многонациональность, сербский элемент играл ведущую роль. 
Сербское население в этих странах составляло более трети населения, а глав-
ный город Сербии Белград был столицей государства [18. С. 16–17]. Однако 
средневековые сербские герои по-прежнему нечасто появлялись на экране, 
очевидно, по той же причине, что и раньше. Сюжетной канвой для фильмов в 
это время в основном снова выступали события недавнего прошлого, а также 
бытовые и юмористические сюжеты. Поводом к созданию средневековых 
кинокартин в период до Второй мировой войны, как и в последующие годы, 
зачастую служили важные исторические даты. Так, в 1939 г. велась съемка 
документально-игрового фильма о Косовской битве под названием «Просла-
ва 550-e годишњице Косовске битке» (1939)».  

Данный фильм, несмотря на то, что так и не был закончен режиссером 
Костой Новаковичем (1895–1953), весьма интересен с исторической и этно-
                            

1 С 1929 г. – Королевство Югославия. 
2 До 1963 г. – Федеративная Народная Республика Югославия. 
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графической точек зрения. Он состоит из документальной съемки празднова-
ния 550-летнего юбилея Косовской битвы, которое прошло 28 июня 1939 г., и 
игровой реконструкции самой битвы, предшествующих и последующих со-
бытий, где были задействованы актеры. 

Любопытна судьба этой картины. Отснятые материалы так и не были 
смонтированы в полноценный фильм. Работа над ним была завершена позд-
нее основанной в 1949 г. Югославской кинотекой. Как указано в титрах, в 
конце 1950-х гг. кинотека выкупила части незаконченной картины у семьи 
Новакович и завершила работу по ее монтажу. При создании фильма исполь-
зовались также материалы на пяти катушках кинопленки, переданные в 
1939 г. Михайло Кияметовичем, председателем организационного комитета 
празднования юбилея Косовской битвы, областному архиву Космета, и со-
хранившиеся документы Косты Новаковича. Средства на реставрацию были 
выделены Сербским министерством культуры.  

Фильм открывается документальными кадрами Косова поля и праздно-
вания юбилея битвы, на котором присутствуют представители духовенства и 
политические деятели. Сюда же включена речь председателя организацион-
ного комитета Михайло Кияметовича, в которой он упоминает о значимости 
косовских героев. Данная речь является единственным звуковым отрывком 
фильма, оставленным далее немым. Игровая часть картины следует традици-
онному повествованию о Косовском эпизоде, сохранившемуся в народной 
памяти. Главными героями показаны предводитель сербских войск князь Ла-
зарь Хреблянович и его зять Милош Обилич, по преданию убивший в разгар 
битвы самого турецкого султана Мурада. Перед битвой князь Лазарь вместе с 
воинами принимает Причастие, подчеркивая христианскую, православную 
составляющую Косовского подвига, которая всегда была важна для сербов. 
Князь Лазарь предстает перед зрителем старцем с длинными белыми волоса-
ми и бородой. Примечателен и тот факт, что его воины в этой сцене одеты не 
в средневековые костюмы, а в форму сербских борцов за независимость от 
османского ига. Тем самым автор, очевидно, хотел продемонстрировать пре-
емственность между героями Косова поля и сербскими повстанцами, а также 
привязать сюжет к освободительной борьбе против турецкого владычества, 
которая, как уже было сказано выше, имела особую актуальность в этот пе-
риод. Показана также сцена пира накануне битвы, на которой один из основ-
ных героев косовского цикла Милош Обилич обещает убить султана Мурада. 
Далее следует сцена самой битвы, но на которой авторы не делают акцента. 
Милош Обилич исполняет свою клятву, проникая в стан врага и закалывая 
кинжалом турецкого султана, при этом понимая, что это будет стоить ему 
самому жизни. Титры подчеркивают тот факт, что подвиг Милоша остался в 
народной памяти, а также сообщают о незавидной участи антигероя Вука 
Бранковича, в решающий момент не пришедшего на помощь князь Лазарю, 
что было равносильно предательству.  

Авторы фильма также демонстрируют роль героинь Косовского цикла, 
не участвовавших в самой битве, но, тем не менее, по преданию, внесших в 
нее свой вклад. Прежде всего, таковой выступает невеста одного из участни-
ков битвы – знаменитая Косовская девушка, в народной памяти и фольклоре 
ставшая олицетворением самой Сербии. Фильм демонстрирует и трагиче-
скую историю жены сербского вельможи Юга Богдана. Найдя на Косовом 
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поле погибших мужа и девять сыновей, оплакав их, она падает замертво, не 
вынеся горя.  

В дальнейшем повествование фильма выходит за пределы битвы, расска-
зывая о последующем периоде турецкого владычества и страданиях славян-
ского населения Балкан. Эта тема передана через историю сербского кресть-
янина и его семьи, подвергшихся жестокому нападению турок, но в 
последний момент спасенных повстанцами. Титры сообщают, что вскоре 
началась освободительная борьба сербского народа, которая положила конец 
многовековому турецкому владычеству. Далее автор фильма снова возвраща-
ется к событиям юбилейных празднований 1939 г. Зрителю демонстрируется 
военный парад, тем самым подчеркивая преемственность времен и событий, 
а также значение Косовского подвига, по-прежнему не утратившего своей 
актуальности. 

Для многих тоталитарных и авторитарных режимов XX в. кинематограф 
становился инструментом пропаганды. Ярким примером этого может слу-
жить политика Третьего рейха, в том числе на оккупированных балканских 
территориях, ставившая кинематограф и многие связанные с ним сферы 
культуры под жесточайший контроль, когда уничтожались или же не допус-
кались к созданию те картины, которые не отвечали нацистской идеологии 
или актуальным политическим задачам [19. С. 22]. После окончания Второй 
мировой войны югославское кино также было поставлено на службу государ-
ственной идеологии. Впрочем, в Югославии по сравнению с другими социа-
листическими государствами давление власти на кинематограф было значи-
тельно мягче. Югославские кинематографисты были не столь зависимы от 
цензуры и пользовались куда большей свободой в средствах самовыражения, 
благодаря чему появилось большое количество экспериментальных фильмов 
и направление югославской «черной волны». Независимое кино здесь часто 
сосредоточивалось на тематике черного юмора, выходило большое количе-
ство картин развлекательного жанра. Например, в отличие от социалистиче-
ской Болгарии, где фильмы о Средневековье долгое время снимались регу-
лярно, в поствоенной Югославии Средневековье как сюжетное поле никогда 
не выходило на первый план. Отчасти это могло происходить потому, что 
фильмы на средневековую тематику неминуемо должны были бы акцентиро-
вать внимание населения на том факте, что югославские народы имеют раз-
ное историческое прошлое. Это противоречило позиции руководства страны, 
стремящегося стереть эти различия для конструирования новой нации юго-
славов. Не последнее место занимал и экономический фактор: по большей 
части фильмы в средневековом антураже требуют значительных расходов на 
костюмы, декорации и подготовку массовки, а значит, неминуемо встает во-
прос об их финансировании. В условиях ограниченности частного капитала 
единственным источником столь масштабного финансирования могло стать 
лишь государство. Однако основной темой в югославском кинематографе, 
привлекавшей внимание руководства страны, в тот период было кино, по-
священное партизанскому движению в годы Второй мировой войны [20. 
С. 476]. На это направление в кинематографе в течение долгих лет тратились 
значительные средства. Это сделало кино о партизапнах своеобразной «ви-
зитной карточкой» Югославии, однако оставляло мало ресурсов для других 
исторических картин. В условиях новой идеологии сербский средневековый 
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герой с его опорой на национальные чувства и православие вновь оказывался 
невостребованным. Впрочем, в других славянских социалистических странах, 
таких как Чехословакия и Польша, Средневековье в кино часто использова-
лось как инструмент для антирелигиозной пропаганды, однако подобное 
плохо подходило для Югославии. Несмотря на социалистическую идеоло-
гию, имевшую в своей основе атеизм, религия здесь по-прежнему имела 
большое значение для населения [21. С. 80]. 

Фильмы о средневековых сербских героях и деятелях появляются лишь в 
1980-е гг., когда национальный вопрос в Югославии все чаще оказывался в 
повестке дня. Появление фильмов о Средневековье явилось своеобразным 
маркером этих процессов. В период с 1981 по 1989 г. выходят три фильма на 
средневековую тематику, что в условиях их почти полного отсутствия в бо-
лее ранние периоды является знаковым. 

В 1981 г. вышел фильм совместного производства Югославии и ФРГ, из-
вестный в русском прокате под названием «Закон любви» (реж. В. Мимица). 
В сербском оригинале картина носит название «Банович Страхиня». Данный 
фильм является экранизацией сербской народной эпической песни с одно-
именным названием. История бановича Страхини, хоть и не связана с Косов-
ской битвой напрямую, происходит незадолго до нее, когда турки уже орудо-
вали в пределах сербских земель. Главными персонажами картины 
выступают будущие косовские герои Юг Богдан, братья Юговичи и сам ба-
нович Страхиня. По сюжету, турецкий бандит Алия нападает на замок Стра-
хини и уводит в плен его молодую жену Анджу. Узнав о произошедшем, 
Страхиня, полный решимости вернуть супругу, обращается за помощью к 
своему тестю Югу Богдану с просьбой дать ему сыновей для спасения их 
сестры. Однако Юг Богдан отвечает отказом, поскольку не хочет губить 
остальных своих детей ради дочери, которая уже наверняка стала турецкой 
наложницей. Более того, он пытается убедить Страхиню забыть о ней и даже 
предлагает отдать ему в жены свою младшую дочь. Примечательно, что по-
ложительный в фильмах тематики Косовского цикла образ Юга Богдана, 
здесь скорее близок к своему антагонисту.  

Страхиня же твердо решает во что бы то ни стало спасти жену. Он, сна-
чала в одиночку, а потом с помощью не вызывающих доверия наемников, 
отправляется в турецкий стан. Однако Анджа, до поры до времени отважно 
державшаяся, но отчаявшаяся и морально сломленная, действительно нару-
шает верность мужу. Позже она и вовсе решается на открытое предательство: 
наносит Страхине удар во время его схватки с Алией, поддавшись на угово-
ры последнего. По законам того времени за подобный поступок Анджа 
должна была быть ослеплена и отправлена в монастырь. Потрясенный преда-
тельством жены, Страхиня приводит ее в отцовский замок для исполнения 
наказания, но в последний момент прощает и увозит, не дав свершиться воз-
мездию.  

Весь фильм построен на противопоставлениях, часто аллегоричных, ге-
роев с окружающим их миром. Противостояние Страхини и Алии является 
отсылкой к борьбе сербов и турок. Турки в фильме ведут разгульный, бан-
дитский образ жизни, тогда как Страхиня показывает себя христианином, 
проявляющим внимание к бедным. Турки абсолютно безжалостны, а Стра-
хиня милосерден: ради исполнения закона Алия посылает собственного брата 
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на мучительнейшую смерть, Страхиня же прощает жену, отказываясь посту-
пить с ней по закону, который противоречит его сердцу.  

Образ Страхини – это образ классического средневекового витязя: он че-
стен, храбр, благочестив, а чувство страха у него вызывает лишь позор, кото-
рому он предпочитает смерть. В определенный момент сюжета герой оказы-
вается противопоставлен даже законной власти, в чем снова нашла свое 
проявление тема разобщенности сербов: тесть отказывается помочь Стра-
хине, предпочитая пожертвовать дочерью, но не потерять сыновей. По сути, 
точно так же поступили некоторые сербские князья накануне и после Косов-
ской битвы, пожертвовав Косово для того, чтобы спасти свои земли. Перед 
сербским средневековым героем такой выбор не стоит: он не уступит врагу 
ничего, за что в ответе, даже если это будет стоить ему жизни. 

С точки зрения образа героя и его трансформации по ходу сюжета весьма 
интересен вышедший в том же году фильм «Доротей» (1981) режиссера 
Здравко Велимировича. Действие картины происходит в 1308 г. Героем в 
картине выступает не воин, а православный монах по имени Доротей, кото-
рый обладает умением лечить людей с помощью трав. В общей атмосфере 
социального неравенства, голода и постоянной угрозы со стороны бандитов 
образ Доротея поначалу близок к идеальному: он бескорыстен, не подвержен 
порокам, готов полностью посвятить себя помощи людям. Доротей, по сло-
вам одного из персонажей фильма, «не видит разницы между людьми» и го-
тов с риском для собственной жизни оказать помощь как своему, так и чужо-
му, из-за чего он поначалу избегает наказания за предательство лишь 
благодаря заступничеству монастырского игумена. Игумен не позволяет из-
гнать Доротея, говоря: «Если мы бросим в грязи хоть одного монаха – тем 
самым начнем подрывать основы церкви. А разрушим церковь нашу – уни-
чтожим фундамент. На чем стоять державе?». Эти слова в очередной раз под-
черкивают необходимость единения и важность православной веры для серб-
ского народа. Однако отсутствие критического отношения к людям в итоге 
становится для Доротея роковым: будучи изгнанным из монастыря новым 
игуменом, он легко подвергается чужому влиянию, беспрекословно погру-
жаясь в неправедную жизнь, все дальше и дальше уходящую от христиан-
ского и нравственного идеала. В конце концов он погибает как в духовном, 
так и телесном смысле. Более того, погибает позорно, как грешник, будучи 
убитым в объятиях чужой жены. По словам М.А. Шараповой, «обозначе-
ние того или другого персонажа Героем возможно, если таковым его дела-
ют значительные поступки, признаваемые обществом» [2. С. 34]. Поступки 
Доротея большую часть сюжета соответствуют образу героя, однако он 
легко лишается этого статуса, начав совершать безнравственные деяния. 
Таким образом, показанная авторами фильма трансформация образа Доро-
тея и его гибель подчеркивают невозможность подобного отступничества 
для сербского героя.  

В 1989 г. отмечалась 600-летняя годовщина битвы на Косовом поле, что, 
как и в случае с предыдущей памятной датой, явилось поводом для создания 
еще одного фильма об этом значимом для сербов историческом эпизоде, по-
лучившим название «Бой на Косовом поле». Его режиссером стал З. Шотра 
(р. 1933). Помимо релевантной даты, стоит заметить, что многие проблемы, 
поднятые в фильме, были на тот момент весьма актуальны в постепенно вхо-
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дящей в стадию кризиса Югославии. В особенности это касается подчеркну-
того в сюжете отсутствия единства между сербами даже перед лицом опасно-
сти, что, в конечном итоге, стало одной из основных причин гибели Сербии 
как независимого государства. Фильм, в отличие от работы Косты Новакови-
ча, является полнометражной художественной картиной, однако обе кино-
ленты следуют классической структуре косовского мифа, во многом опира-
ющегося не столько на исторические свидетельства, сколько на народное 
предание, что свойственно для кинематографа, который часто выступает ре-
транслятором не только знаний, но и мифов о прошлом [22. С. 25]. Основны-
ми героическими фигурами фильма по-прежнему выступают предводитель 
сербских войск князь Лазарь Хреблянович и Милош Обилич. Оба героя пред-
ставлены как смелые воины, готовые стоять до последнего, защищая родную 
землю. Также подчеркнута их вера в Бога и опора на православие. Стоит еще 
раз отметить, что религиозная составляющая занимала и занимает важнейшее 
место в самосознании балканских народов, являясь одним из маркеров наци-
онального. Это ярко проявлялось даже в социалистической Югославии, где 
начиная с переписи 1961 г. существовала национальность «мусульманин», 
обозначавшая бошняков [23. С. 90]. Сербы же в историческом и националь-
ном контексте неразрывно связаны с православием. И Лазарь, и Милош гото-
вы умереть за свою веру. Они знают, что правда на их стороне, поэтому 
смерть их не страшит: они оба встречают ее как должное, зная, что за земной 
жизнью последует вечная. 

В сюжете подчеркнуты высокие моральные качества обоих героев. Не-
смотря на сложные обстоятельства, они не совершают предосудительных с 
точки зрения морали поступков, даже когда это в итоге обращается против 
них. Так, Милош Облич не боится вступиться за обвиненного в предатель-
стве лекаря, поверив в его честность, хотя впоследствии лекарь действитель-
но оказывается предателем. Милош прямо и правдиво отвечает на неудобные 
вопросы, что в итоге вызывает у некоторых сербов вопросы о его лояльности. 
При этом он жестко отстаивает собственную честь. Будучи сам обвиненный в 
предательстве, Обилич, дабы очистить свое имя, дает слово убить турецкого 
султана и держит его, несмотря на осознание того, что это будет стоить ему 
жизни. При этом обвинивший его Вук Бранкович выступает здесь антигеро-
ем-предателем.  

В качестве героини в фильме показана Косовская девушка. Она, горюя 
по уходящему жениху Милану Топлице, трагическая судьба которого ей оче-
видна, для современного человека ведет себя весьма сдержанно, не проронив 
ни слезинки. Тем не менее другие женщины, тоже провожающие на Косово 
поле родных, упрекают ее в излишней эмоциональности, так как их горе 
внешне проявляется еще менее заметно. Это соединение мужественности и 
страдания ярко рисует облик сербской традиционной героини. Позже, придя 
на Косово поле в поисках близких и глядя на убитых сербских воинов, де-
вушка выражает общий для всего народа вопрос: что делать, если все герои 
погибли на Косовом поле, а вернулись с него лишь предатели? За кого выхо-
дить замуж сербкам и от кого рожать детей? Таким образом, здесь она под-
нимает вопрос о будущем сербского народа и Сербии. Прямого ответа на 
ее вопрос не дается, однако в последней сцене фильма мы видим, что ко-
рону получает сын-подросток убитого князя Лазаря. Мы знаем, что в ко-
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нечном итоге ему не суждено будет уберечь сербскую державу от иноземно-
го гнета, но в фильме данный конец является олицетворением надежды на 
будущее.  

После распада Югославии в 1990-х гг. и последующих за ним трагических 
событий сербский кинематограф долгое время находился под воздействием 
кризисных явлений, на которые оказывали влияние экономическая, полити-
ческая и социальная нестабильность [13; 20. С. 487]. На первый план в кине-
матографе данного периода, как и ранее, выходят персонажи балканских 
конфликтов недавнего прошлого, зачастую весьма неприглядные, вынужден-
ные выживать в условиях жестокости, грязи и безысходности. Средневеко-
вый герой с его классическим, идеализированным образом в данных услови-
ях становится неактуален. Тем не менее с постепенным отступлением острой 
фазы кризиса поиск новой национальной идеи, с опорой на патриотизм и ве-
ру, возрождает интерес к Средневековью, что получает отражение в массовой 
культуре. Про средневековых героев и партизан выходят книги и комиксы, 
снимаются документальные фильмы (см., напр., [24]). 

В последние годы в сербском кино наметилась новая тенденция: ре-
жиссеры стали снимать высокобюджетные исторические фильмы, воссо-
здающие романтизированный, во многом стилизованный образ Сербии ча-
сто доюгославского периода. Эти реконструирующие традиции картины 
служат для сербской культуры своеобразным средством самоопределения 
[6. С. 116]. 

Одним из наиболее актуальных к настоящему моменту игровых сербских 
фильмов со средневековой героической тематикой стал вышедший в 2018 г. 
сериал «Неманичи: рождение королевства» (Nemanjici – radjanje kraljevine) 
(2018) [25]. Сериал к настоящему моменту насчитывает 13 эпизодов, режис-
сером которых является Марко Маринкович. Выпуску подобной картины 
именно в многосерийном формате мог способствовать небывалый подъем 
интереса к масштабным историческим сериалам, который наблюдается во 
всем мире в последнее десятилетие. Для поиска сценариста для сериала был 
объявлен конкурс, его победителем стал Гордан Микич, который отметил, 
что идея фильма появилась у него уже много лет назад, однако в те времена 
интереса к данной тематике не было [26].  

Сериал охватывает время правления первых Неманичей. Главными геро-
ями стали основатель династии Неманя, а также его сыновья Стефан, Вукан и 
Растко. Жизнь последних показана максимально подробно, начиная с дет-
ства, что позволило авторам продемонстрировать разнообразные ситуации, 
которые должны были приблизить героев к зрителю любых возрастов. Герои 
здесь совершают разноплановые поступки, что в какой-то мере уводит их 
образ от идеализации, свойственной авторам рассмотренных выше картин. 
Сценаристами в разной степени подробности раскрываются сербские поли-
тические и военные интриги, перипетии внешней политики. При этом одно 
из главных мест в сценарии занимают взаимоотношения между членами ди-
настии, на которых сфокусирована большая часть сюжета.  

Основным отличием данного сериала от других сербских кинокартин на 
средневековую тематику была попытка подробно показать жизнь известных 
национальных героев, больше сосредоточиваясь не на героической, а на по-
вседневной, бытовой составляющей. По этой причине, несмотря на то, что 
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авторы для конструирования образов пытались опираться на сохранившиеся 
средневековые источники, им приходилось придавать героям многие совре-
менные черты. Для этого в сюжет были встроены вымышленные, не суще-
ствовавшие в реальной исторической действительности персонажи и ситуа-
ции, которые привнесли в уже существующие в национальном самосознании 
образы много авторского, что не всегда находило понимание у зрителей.  

Сериал вызвал бурное обсуждение в сербском сегменте интернета. Не-
смотря на масштабность, затраченные средства и длительную подготовку, он 
получил множество негативных отзывов как от критиков, так и от зрителей в 
основном по причине слабой актерской игры, сюжетных аспектов. Недочеты 
картины отмечали также и историки, указывая, что персонажами использует-
ся современный язык, а сюжет пестрит историческими неточностями и от-
кровенными ошибками [27]. Однако общий интерес к сериалу как на этапе 
его создания, так и после показывает актуальность выбранной авторами те-
матики, а указание на ошибки и недовольство «осовремениванием» демон-
стрируют стремление сербского зрителя к историчному Средневековью и его 
героям. 

Необходимость показать «живой», максимально приближенный к зрите-
лю образ средневекового героя актуальна и для современного кинематографа. 
В момент написания статьи готовится к выходу фильм «Принц Растко Серб-
ский» (реж. М. Лекич), теперь уже целиком посвященный юности и станов-
лению святого Саввы. Его образ как оплота сербского православия получил 
отражение еще в сериале «Неманичи: рождение королевства» и по-прежнему 
вызывает большой интерес, так как Савва является самым почитаемым серб-
ским святым. Создание фильма может быть связано еще и с тем, что в Бел-
граде уже много лет ведется строительство собора Святого Саввы, который 
станет самым большим православным храмом Европы. Авторы планировали 
выпустить фильм еще в 2017 г. [28], однако тогда был выпущен лишь тизер 
[29]. По состоянию на февраль 2020 г. фильм все еще не вышел на экраны. 
Это может свидетельствовать о том, что несмотря на преодоление острой фа-
зы кризиса, сербский кинематограф до сих пор испытывает определенные 
трудности. 

Таким образом, анализируя динамику кинематографических образов 
сербского средневекового национального героя по четырем выделенным 
хронологическим отрезкам, можно отметить, что данный образ, как и кине-
матограф в принципе, всегда достаточно сильно зависел от государственных 
и социальных процессов. До начала Второй мировой войны сербский кине-
матограф был развит слабо и количество снимаемых фильмов было невелико. 
На этом этапе в народном самосознании актуальными героями выступали 
борцы за независимость от османского владычества. Средневековье получило 
свое отражение в кинематографе только в контексте юбилейного фильма к 
550-й годовщине Косовской битвы, в котором, впрочем, подчеркивается пре-
емственность средневековых юнаков с бойцами освободительного движения. 
После окончания Второй мировой войны и становления социалистической 
идеологии основным героем выступает югославский партизан. Средневеко-
вый же сербский герой, будучи неразрывно связанным с православием и 
сербским национальным самосознанием, в условиях конструирования юго-
славской идентичности становится невостребованным. После событий 1990-х 
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сербскому герою вновь не находится места на экране: на фоне общего кризи-
са и эмоциональной подавленности актуальными киноперсонажами стано-
вятся герои недавних балканских конфликтов. По-настоящему средневеко-
вый герой становится значимым только в 1980-х, а затем уже после 2010 г. – 
в период особой актуальности для сербов идей национального строительства, 
веры и патриотизма, для которых средневековый герой является наилучшим 
выражением. Основными чертами этого героя, с одной стороны, являются 
стойкое национальное самосознание, патриотизм, православная вера и высо-
кие моральные качества, а с другой – сила, храбрость и боевые навыки. В по-
следние годы съемки картин на средневековую тематику становятся все 
меньше привязаны к юбилеям средневековых исторических событий, как это 
происходило в предыдущие периоды. Это свидетельствует о том, что в со-
временном сербском самосознании средневековый герой и его идеалы зани-
мают важное место, и его актуализация в национальной памяти уже не связа-
на лишь с памятными датами. 
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